(Проект договору та порядок змін умов договору)

Договір про закупівлю №___
	
м. Жмеринка                                                                                         «__» _______  2023 року

Розділ 1

Виконавчий комітет Жмеринської міської ради в особі секретаря міської ради Кожуховського Вадима Вікторовича, що діє на підставі Статуту територіальної громади і Закону України «Про місцеве самоврядування» (далі - Замовник), з однієї сторони, і 
____________________________________ в особі ______  _________________, що діє на підставі ______________________________(далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, керуючись положеннями Цивільного та Господарського кодексів України, Закону України «Про публічні закупівлі» та з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (далі - Особливості), уклали цей договір (далі - Договір) про таке:

І. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується протягом 2023 року та відповідно до умов, зазначених в Договорі, передати Замовнику бензин А-95 (далі – Товар) на АЗС Постачальника з використанням талонів (бланків – дозволів внутрішнього обігу на відпуск Товару), а Замовник зобов’язується прийняти у власність Товар та повністю оплатити його вартість (ціну) в порядку та на умовах визначених в цьому Договорі.
1.2. Найменування та ціна Товару наведені в специфікації - додаток №1 до даного Договору. Код Товару за ДК 021:2015 - 09130000-9 - Нафта і дистиляти. Назва товарів кожної номенклатурної позиції предмета закупівлі, та код товару, визначеного згідно з Єдиним закупівельним словником, що найбільше відповідає назві номенклатурної позиції предмета закупівлі: бензин А-95 - 09132000-3 - бензин.
1.3. Обсяги закупівлі Товару за взаємною згодою Сторін можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника.
1.4. Поставка товару має здійснюватись на АЗС Постачальника, розташованих в межах не більше 7 км по дорогам від адміністративної будівлі замовника за адресою : вулиця Центральна, 4, місто Жмеринка Вінницької області.
1.5. Термін дії талонів (скретч-карток) повинен бути не менше ніж 6 місяців від дати отримання їх Замовником.

ІІ. Терміни визначені  в договорі
2.1. Терміни «поставка Товару», «передача у власність Товару» та «відпуск Товару» вживаються Сторонами у тексті цього Договору як тотожні поняття.
2.2. Під терміном Довірена особа Замовника (фактичного держателя, пред’явника талона (Бланка – дозволу внутрішнього обігу)) Сторони розуміють будь – яку особу, якій Замовник передав талони (Бланки – дозволи внутрішнього обігу) і тим самим уповноважив її на вчинення дій по отриманню Товару від імені та за рахунок Замовника. Сторони погоджуються вважати, що кожен, хто пред’являє талон (Бланк – дозвіл внутрішнього обігу) є уповноваженим представником (повіреним) Замовника на отримання Товару за цим Договором.
2.3. Талон (Бланк – дозволу внутрішнього обігу (надалі - Бланк) – є документом встановленого зразка та форми, одноразового використання, який посвідчує право Замовника та/або уповноваженого ним Користувача на одержання певної кількості та певної марки пального на АЗС. Талон (Бланк) надає право Замовнику або Довіреній особі отримати Товар на АЗС. Талон (Бланк) не є платіжним документом, що підтверджує оплату Товару.

IІІ. Якість Товару
3.1. Постачальник повинен поставити Замовнику Товар, якість якого відповідає державним стандартам, технічним умовам та вимогам, що звичайно застосовуються до такого Товару. Товар повинен відповідати діючим державним стандартам (ДСТУ), зокрема: бензин має відповідати вимогам ДСТУ 7687:2015.
3.2. Претензії щодо якості пального приймаються при наявності Експертного висновку, що був наданий сертифікованим дослідним закладом та містить дані про невідповідність якості переданих Замовнику (або Довіреній особі) нафтопродуктів відповідним вимогам чинного законодавства. Вищевказаний висновок також повинен містити дані про ідентичність зразків нафтопродуктів, що були надані для дослідження Замовником та отримані з АЗС, на якій було здійснено фактичний відпуск таких нафтопродуктів (Товарів).

IV. Ціна договору
4.1. Загальна ціна цього Договору становить _______________ з ПДВ, у тому числі ПДВ ______________________.
4.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін. Замовник здійснює закупівлю в залежності від власної необхідності та реального фінансування.
4.3. Сторони дійшли згоди, що Постачальник здійснює відпуск Товару, а Замовник зобов’язується приймати у власність та оплачувати вартість Товару по ціні, яка визначена в специфікації до даного Договору. 
4.4. Зміни до істотних умов цього Договору можуть бути внесені у випадках, що передбачені згідно п. 19 Особливостей.
[bookmark: o689]4.5. Дія Договору може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної у Договорі, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку.

V. Порядок здійснення оплати
5.1. Розрахунки за поставлений Товар проводяться у безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника, що зазначений в цьому Договорі.
5.2. Розрахунки між Постачальником та Замовником за фактично отриманий Товар здійснюються відповідно до видаткової накладної та рахунку-фактури наданого Постачальником, шляхом оплати вартості Товару згідно Специфікації протягом 7 (семи) робочих днів після складення Сторонами видаткової накладної. Замовник не несе відповідальності за порушення строку оплати поставлених Товарів, що передбачений цим пунктом (незалежно від тривалості затримки щодо оплати прийнятих Замовником Товарів), якщо таке порушення сталось не з вини Замовника (зокрема у зв’язку із затримкою та/або скороченням фінансування видатків Замовника, зміни черговості здійснення платежів органами Казначейства з урахуванням ресурсної забезпеченості єдиного казначейського рахунка, що встановлюється чинним законодавством України, затримки оплати фінансового зобов’язання органом Казначейства, що зумовлено ресурсною забезпеченістю єдиного казначейського рахунка, тощо), при цьому Замовник зобов’язаний у порядку та в строки, передбачені Порядком реєстрації та обліку бюджетних зобов’язань розпорядників бюджетних коштів та одержувачів бюджетних коштів в органах Державної казначейської служби України, затвердженого наказом Міністерства фінансів України від 02.03.2012р. № 309, вжити заходів щодо реєстрації відповідного фінансового зобов’язання в органі Казначейства, що здійснює казначейське обслуговування Замовника.
5.3. Моментом виконання зобов’язань Замовника перед Постачальником по оплаті Товару вважається момент надходження грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника зазначений у цьому Договорі.

VІ. Поставка товарів
6.1. Постачальник поставляє (передає у власність) Замовнику Товари на таких умовах: EXW – адреса АЗС (згідно додатку №2), відповідно до офіційних правил тлумачення торговельних термінів INCOTERMS в редакції 2010 року. Сторони погоджують, що при застосуванні вказаного базису поставки (EXW) завантаження Товару (заливання в автотранспорт) здійснюється силами Учасника.
6.2. Поставка за Договором здійснюється Постачальником цілодобово по талону (Бланку) з АЗС Постачальника, перелік яких міститься в Додатку № 2 до Договору. Талон (Бланк) не є засобом розрахунків/платежів між Сторонами. Талон (Бланк) містить інформацію про вид і об'єм нафтопродуктів, якими буде заправлений автотранспорт Замовника при наданні таких Бланків на АЗС протягом терміну дії такого бланку.
6.3. Строк передачі товару: з дати укладення договору до 25.12.2023 року.
6.4. Строк передачі талонів (Бланків)/ скретч-картки номіналом 10, 20 літрів - протягом двох робочих днів з дати отримання заявки.
6.5. Місце поставки товару - _____________________, за адресами місцезнаходження АЗС Учасника-переможця (АЗС Учасника, перелік яких міститься в Додатку № 2 до Договору).

VIІ. Права та обов’язки сторін
7.1. Замовник зобов'язаний: 
7.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений і прийнятий Товар;
7.1.2. В письмовій формі в найкоротші строки інформувати Постачальника про пошкодження, втрату чи загибель талону (Бланку) з метою їх блокування та недопущення їх неправомірного використання; У випадку не повідомлення та/або несвоєчасного повідомлення Постачальника про втрату талону (Бланку) та здійсненні при цьому операції з відпуску (передачі) Товарів Постачальника, є ризиками несприятливих наслідків, що покладаються на Замовника.
7.1.3. Інформувати Довірених осіб про умови користування талонами (Бланками) та про надані у зв’язку з цим інструкції Постачальника;
7.1.4. Протягом 3 (трьох) місяців зберігати чеки терміналів та чеки касового апарату, що формуються безпосередньо в момент фактичного отримання Товарів з АЗС та надаються Довіреною особою (в разі порушення цього зобов’язання, при здійсненні звірки розрахунків між Сторонами та/або здійсненні остаточних розрахунків між Сторонами, Замовник керується даними, що надаються Постачальником).
7.2. Замовник  має право: 
7.2.1. Контролювати поставку Товарів відповідно до умов визначених цим Договором; 
7.2.2. Отримувати Товари на АЗС Постачальника;
7.2.3. Отримати талони (Бланки) в належному стані, з урахуванням вимог визначених у Специфікаціях до цього Договору;
7.2.4. Передавати талони (Бланки) для одержання Товарів довіреним особам Замовника, які в такому випадку вважаються повноважними представниками Замовника, що діють від імені останнього при здійснені операцій з скетч-картками/талонами (Бланками);
7.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та (загальну вартість) ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору; 
7.2.5. Отримати Залишок суми, за умови його наявності, в разі дострокового розірвання цього Договору.
7.3.  Постачальник зобов'язаний: 
7.3.1. Забезпечити передачу Товару Замовнику в кількості за якістю і на умовах встановленими цим Договором;
7.3.2. У разі зміни статусу платника податку та/або реквізитів, зміни адреси місцезнаходження (як юридичної так і фактичної), повідомити про це Замовника у п’ятиденний термін з моменту настання таких змін.
7.3.3. Забезпечити наявність пального за першою вимогою Замовника на визначених цим Договором АЗС.
7.4. Постачальник має право:
7.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за переданий ним Замовнику Товар; 
7.4.2. У разі невиконання зобов'язань Замовником призупинити відпуск Товару до здійснення Замовником розрахунку за фактично отриманий Товар.
7.4.3. Не здійснювати відпуск Товарів на АЗС на період їх реконструкції, планових та позапланових ремонтів, збоїв в роботі технічних та комп’ютерних систем, терміналів, систем опалення та електропостачання, що впливають на роботу АЗС (далі – технічна аварія).
VIIІ. Відповідальність сторін
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
8.2. Сторона, яка порушила господарське зобов’язання, визначене цим договором та чинним законодавством України, зобов’язана відшкодувати завдані збитки Стороні, чиї права або законні інтереси порушено. 
8.3.  За порушення умов зобов’язання щодо якості Товару з Постачальника стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних товарів.
	8.4.  Сплата Постачальником штрафу або пені не звільняє його від обов'язку реально та належним чином виконати усі свої зобов'язання за цим Договором та від обов'язку повністю відшкодувати Замовнику усі збитки, завдані йому невиконанням або неналежним виконанням умов цього Договору. Штраф, пеня підлягає стягненню у повному розмірі, незалежно від відшкодування збитків.
8.5. У випадку, якщо будь - яка із Сторін змінить реквізити, адреси місцезнаходження (як юридичної так і фактичної)  під час дії договору, вона зобов’язана в  5 (п’яти) денний термін  з дня прийняття рішення про таку зміну, письмово повідомити про це іншу Сторону.
8.7. Сторони домовились, що не вважається невиконанням чи неналежним виконанням зобов’язань за цим Договором, а також не тягне за собою застосування жодних штрафних санкцій чи відшкодування збитків тимчасова відмова Постачальника у відпуску (передачі у власність) Товарів Замовнику, у випадку проведення ремонту/реконструкції автозаправної станції, відсутності електроживлення, зливу Товарів із бензовоза, виходу з ладу обладнання, що використовується на відповідній автозаправній станції, проведення технічних перерв.

IX. Обставини непереборної сили
9.1. Сторони дійшли згоди, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) - надзвичайних та невідворотних обставин, що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, передбачених умовами цього Договору, Сторони звільняються від виконання своїх зобов'язань на час дії відповідних обставин. У випадку, коли дія зазначених обставин триває більш ніж 30 днів, кожна зі сторін має право на розірвання договору і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це іншу Сторону не пізніше, ніж за 20 днів до розірвання. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом одного дня з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є сертифікат, виданий Торгово-промисловою палатою України, або торгово-промисловою палатою, створеною на території відповідної адміністративно-територіальної одиниці. Оприлюднення вказаного в цьому пункті сертифікату на офіційному веб-сайті Торгово-промислової палати України вважатиметься достатнім доказом виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
9.2. Перелік форс-мажорних обставин, визначений ст. 14-1 Закону України «Про Торгово-промислові палати України». Наявність будь-яких форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) станом на дату укладення цього Договору, що були відомі Сторонам, не є підставою для звільнення будь-якої Сторони від виконання своїх зобов'язань на час дії таких обставин, а так само не може бути підставою для розірвання Договору згідно п. 9.1. цього Договору. При цьому, якщо станом на дату укладення цього Договору на офіційному веб-сайті Торгово-промислової палати України було оприлюднено вказаний в п. 9.1. сертифікат про виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), Сторони вважаються такими, що ознайомлені з наявністю відповідних форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

X. Вирішення спорів
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони можуть вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку. В той же час, жодна зі Сторін не позбавляється права одразу звернутись до суду у випадку порушення свого права згідно цього Договору та без вжиття заходів із досудового врегулювання спору.

XІ. Строк дії договору
11.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання і діє до 31 грудня 2023 року, а в частині оплати отриманих Товарів – до їх повної оплати. Строк дії цього Договору та строк виконання зобов’язань щодо передачі Товару може бути продовжено у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в цьому Договорі. 
11.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 (двох) автентичних примірниках складених українською мовою, що мають однакову юридичну силу.
11.3. Дія Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі згідно Закону України «Про публічні закупівлі» на початку 202__ року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в цьому Договорі, якщо видатки на досягнення цієї цілі буде затверджено для Замовника в установленому порядку.

XIІ. Інші умови
12.1. Зміни і доповнення до цього Договору та тексти його додатків вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками обох Сторін та скріплені печатками Сторін. 
12.2. Внесення змiн у цей Договір здійснюється шляхом укладення відповідної додаткової угоди. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін. Сторона Договору, яка вважає за необхiдне внести змiни у цей Договір чи розiрвати його, повинна надiслати вiдповiдну пропозицiю другiй Сторонi. Сторона Договору, яка одержала пропозицiю про внесення змiн у цей Договір або розiрвання його, у двадцятиденний строк повiдомляє другу Сторону про своє рiшення. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обгрунтування необхідності внесення таких змін договору і виражати намір Сторони, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. Відповідь Сторони, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її прийняття повинна бути повною і безумовною, та надається у двадцятиденний строк. В той же час, Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.
12.3. У разі коливання ціни Товару на ринку, зокрема в сторону збільшення, що відбулося з моменту укладення Договору, а у випадку внесення змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю товару в бік збільшення – після останньої такої зміни, Сторони за взаємною домовленістю можуть змінити ціну на Товар пропорційно коливанню ціни такого Товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю Товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого Товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та в цьому разі така зміна не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі на момент його укладення (або внесення останніх змін до ціни Договору, якщо таке мало місце).
Постачальник разом з письмовою пропозицією щодо внесення змін до договору надає документ (або документи), що підтверджує збільшення середньоринкової ціни (діапазону цін, тощо) за одиницю товару не менше ніж в тих межах/розмірах, на які Постачальник пропонує змінити ціну товару, при цьому таке документальне підтвердження щодо збільшення середньоринкової ціни (діапазону цін, тощо) надається окремо кожного разу, коли Постачальник звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару в бік збільшення.
Документ (або документи), що підтверджує збільшення ціни товару, повинен містити дані щодо середньоринкової ціни (діапазону цін, тощо) за одиницю товару станом на будь-яку календарного місяця після укладення Договору або за наявності внесених раніше змін до Договору щодо зміни ціни за одиницю товару – станом на будь-яку календарного місяця після останньої зміни Сторонами ціни за одиницю товару, та середньоринкової ціни (діапазону цін, тощо) за одиницю товару на більш пізню календарного місяця та до моменту письмового звернення Постачальника до Замовника щодо збільшення ціни товару, з обов’язковим зазначення розміру коливання ціни за одиницю товару у відсотках (%) між відповідними календарного місяця (або відповідними суміжних календарних місяців), і повинен бути наданий у формі належним чином оформленої довідки/інформації (або в іншій документальній формі), виданої Торгово-промисловою палатою України, або регіональною торгово-промисловою палатою. 
У випадку прийняття рішення Замовником щодо внесення змін до цього Договору у вказаній частині до розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна за одиницю товару, що визначена Сторонами у момент укладення цього Договору (з урахуванням внесених раніше змін до цього Договору, та якщо таке мало місце). При цьому, максимальна сума, на яку Сторонами може бути здійснено підвищення ціни за одиницю товару визначається як різниця між середньоринковою ціною (діапазоном цін, тощо) за одиницю товару, що передує моменту письмового звернення Постачальника щодо зміни ціни (згідно наданого Постачальником підтверджуючого документу) та середньоринкової ціни (діапазону цін, тощо) за одиницю товару станом на календарного місяця після укладення цього Договору (згідно наданого Постачальником підтверджуючого документу), або станом на момент внесення змін до цього Договору в частині ціни за одиницю Товару, якщо такі зміни до цього Договору вже були раніше здійснені Сторонами. 
Замовник має право відмовитись від зміни ціни за одиницю товару у випадках, якщо Постачальником не надано належне документальне підтвердження підвищення ціни, передбачене цим пунктом.
Керуючись принципом максимальної економії та ефективності здійснення закупівлі, Сторони у порядку, передбаченому умовами даного Договору, здійснюють узгоджену зміну ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів), та у випадку зменшення середньоринкової ціни на Товар, якщо така зміна впливає на зміну ціни на Товар, що передбачена цим Договором.
12.4. Сторони домовились про використання засобів електронної пошти при обміні між Сторонами листами, зверненнями, пропозиціями, заявками, претензіями, тощо, та при виконанні умов цього Договору. Офіційні адреси електронної пошти Сторін зафіксовано у розділі 14 цього Договору. Лист, що отримала Сторона на адресу електронної пошти, зафіксованої у цьому Договорі, Сторони домовились вважати офіційним повідомленням щодо питань, що стосуються виконання цього Договору. Датою одержання відповідного повідомлення вважається дата направлення такого повідомлення на адресу електронної пошти Сторони. Повідомлення, що згідно цього пункту направлене на електронну адресу іншої Сторони після завершення робочого часу, або так само у вихідний (святковий/неробочий) день вважається отриманим такою Стороною на перший робочий день наступний за днем відправлення такого повідомлення. В той же час, Сторона може надіслати поштове повідомлення на адресу іншої Сторони, що передбачена розділом 14 цього Договору та/або на її юридичну адресу, та при цьому таке повідомлення вважатиметься таким, що направлене за належною адресою. Якщо повідомлення, що направлено поштою за належною адресою не було отримано іншою Стороною у зв’язку з відмовою від його прийняття або у зв’язку з неявкою в поштове відділення зв’язку для отримання відповідного листа, моментом отримання повідомлення вважається дата надходження кореспонденції в поштове відділення Сторони – одержувача.
12.5. Порядок змін умов договору про закупівлю:
1. Зміни до істотних умов договору про закупівлю можуть бути внесені у випадках, що передбачені згідно п. 19 Особливостей, та оформлюються в такій самій формі, що й договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди.
2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін договору.
3. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін до договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. 
4. Відповідь особи, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її прийняття повинна бути повною і безумовною, та надається у двадцятиденний строк.
5. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

XIIІ. Додатки до договору
13.1. Додаток №1 – специфікація.
13.2. Додаток №2 – перелік заправних станцій.

XIV. Антикорупційні застереження
14.1. Сторони даного Договору зобов’язуються дотримуватися і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства їх учасниками, керівниками та іншими працівниками, а також особами, які діють від їх імені, та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором. 
14.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб. Сторони підтверджують, що не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
Кожна із сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими не пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь- яких дій на користь стимулюючої його Сторони. 
14.3. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
14.4. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
14.5. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.
14.6 Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.

XV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
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Код згідно ДК 021:2015 "Єдиний закупівельний словник" - 09130000-9 Нафта і дистиляти (Бензин А-95)
	№ п/п
	Найменування Товару
(Код ДК 021:2015 номенклатурної позиції)
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн.. з ПДВ
	Сума, грн. з ПДВ

	1
	Бензин А-95
(ДК 021:2015: 09132000-3 – Бензин)
	л
	[bookmark: _GoBack]650
	
	

	Загальна ціна Товару, грн. з ПДВ
	

	в тому числі ПДВ
	

	ЗАМОВНИК
ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ЖМЕРИНСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

Юр./Фактична адреса: 23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, вул. Центральна, 4
р/р № UA818201720344270003000050361
в УДКСУ у Жмеринському р-ні та м. Жмеринці, МФО 820172
ЄДРПОУ 34227893,
Тел. 0433250100, факс 0433250099,
 e-mail: mvk@zhmr.gov.ua 

Секретар міської ради

___________________ В.Кожуховський


__________________/ __________ /
м.п
	ПОСТАЧАЛЬНИК





__________________/_____________/
м.п

	




	















Додаток № 2 
до договору про закупівлю 
№       від                  р.




Перелік заправних станцій (АЗС)
	Найменування АЗС
	Адреса

	
	





	ЗАМОВНИК

ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ЖМЕРИНСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

Юр./Фактична адреса: 23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, вул. Центральна, 4
р/р № UA818201720344270003000050361
в УДКСУ у Жмеринському р-ні та м. Жмеринці, МФО 820172
ЄДРПОУ 34227893,
Тел. 0433250100, факс 0433250099,
 e-mail: mvk@zhmr.gov.ua 

Секретар міської ради

___________________ В.Кожуховський


__________________/ __________ /
м.п
	ПОСТАЧАЛЬНИК




__________________/_____________/
м.п







	

















Розділ 2
Порядок змін умов договору про закупівлю

1. Зміни до істотних умов договору про закупівлю можуть бути внесені у випадках, що передбачені згідно п. 19 Особливостей, та оформлюються в такій самій формі, що й договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди.
2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін договору.
3. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін до договору і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття. 
4. Відповідь особи, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її прийняття повинна бути повною і безумовною, та надається у двадцятиденний строк.
5. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

	ЗАМОВНИК

ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ ЖМЕРИНСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ

Юр./Фактична адреса: 23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, вул. Центральна, 4
р/р № UA818201720344270003000050361
в УДКСУ у Жмеринському р-ні та м. Жмеринці, МФО 820172
ЄДРПОУ 34227893,
Тел. 0433250100, факс 0433250099,
 e-mail: mvk@zhmr.gov.ua 

Секретар міської ради

___________________ В.Кожуховський


__________________/ __________ /
м.п
	ПОСТАЧАЛЬНИК




__________________/_____________/
м.п





